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Раздел I. Пояснительная записка. 
Рабочая программа ориентирована на использование учебно-методического комплекта 

«Немецкий язык. Deutsch» для 10 и 11 классов общеобразовательных учреждений – Москва, 

Просвещение, 2012-15 гг. УМК для 10 и 11 классов продолжают серию УМК «Первые шаги. 

Немецкий язык» для 2—4 классов (авторы И. Л. Бим, Л. И. Рыжова и др.) и серию УМК «Шаги. 

Немецкий язык» для 5—9 классов (авторы И. Л. Бим, Л. В. Садомова и др.) и предназначены для 

учащихся средних общеобразовательных учреждений. В состав УМК входят учебник, рабочая тетрадь, 

книга для чтения, книга для учителя, аудиоприложение. 

Цели и задачи обучения  

В качестве интегративной цели обучения рассматривается  формирование иноязычной 

коммуникативной компетенции,  то есть способности и реальной готовности школьников 

осуществлять иноязычное общения и добиваться взаимопонимания с носителями иностранного языка, 

а также развитие и воспитание школьников средствами учебного предмета. 

А именно: 

* дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, языковой, 

социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной): 

речевая компетенция – совершенствование коммуникативных умений в четырех основных 

видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении и письме); умений планировать свое 

речевое и неречевое поведение; 

языковая компетенция – систематизация ранее изученного материала; овладение новыми 

языковыми средствами в соответствии с отобранными темами и сферами общения: увеличение объема 

используемых лексических единиц; развитие навыков оперирования языковыми единицами в 

коммуникативных целях; 

социокультурная компетенция – увеличение объема знаний о социокультурной специфике 

страны/стран изучаемого языка, совершенствование умений строить свое  речевое и неречевое 

поведение адекватно этой специфике, формирование умений выделять общее и специфическое в 

культуре родной страны и страны изучаемого языка; 

компенсаторная компетенция – дальнейшее развитие умений выходить из положения в 

условиях дефицита языковых средств при получении и передаче иноязычной информации; 

учебно-познавательная компетенция – развитие общих и специальных учебных умений, 

позволяющих совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным языком, 

удовлетворять с его помощью познавательные интересы в других областях знания. 

* дальнейшее развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и 

непрерывному изучению иностранного языка, дальнейшему самообразованию с его помощью, 

использованию иностранного языка в других областях знаний; способности к самооценке через 

наблюдение за собственной речью на родном и иностранном языках; личностному самоопределению 

учащихся в отношении их будущей профессии; их социальная адаптация; формирование качеств 

гражданина и патриота. 

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА КУРСА И ЕГО ВЕДУЩИЕ ИДЕИ 
Иностранный язык (в том числе немецкий) входит в общеобразовательную область «Филология». 

Язык является важнейшим средством общения, без которого невозможно существование и развитие 

общества. Происходящие сегодня изменения в общественных отношениях, средствах коммуникации  

(использование новых информационных технологий) требуют повышения коммуникативной 

компетенции школьников, совершенствования их филологической подготовки. Все это повышает 

статус предмета «иностранный язык» как общеобразовательной учебной дисциплины.  

Основное назначение иностранного языка состоит в формировании коммуникативной 

компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и 

межкультурное общение с носителями языка. 

 Иностранный язык как учебный предмет характеризуется  

- межпредметностью (содержанием речи на иностранном языке могут быть сведения из разных 

областей знания, например, литературы, искусства, истории, географии, математики и др.);  

- многоуровневостью (с одной стороны необходимо овладение различными языковыми 

средствами, соотносящимися с аспектами языка: лексическим, грамматическим, фонетическим, с 

другой -  умениями в четырех видах речевой деятельности);  
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- полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения 

сведений в самых различных областях знания). 

Являясь существенным элементом культуры народа – носителя данного языка и средством 

передачи ее другим, иностранный язык, в том числе немецкий,  способствует формированию у 

школьников целостной картины мира. Владение иностранным языком повышает уровень 

гуманитарного образования школьников, способствует формированию личности и ее социальной 

адаптации к условиям постоянно меняющегося поликультурного, полиязычного мира.  

Иностранный язык расширяет лингвистический кругозор учащихся, способствует формированию 

культуры общения, содействует общему речевому развитию учащихся. В этом проявляется 

взаимодействие всех языковых учебных предметов, способствующих формированию основ 

филологического образования школьников. 

Рабочая программа нацелена на  реализацию личностно-ориентированного, коммуникативно-

когнитивного, социокультурного и деятельностного подходов к обучению немецкому языку. 

Личностно-ориентированный подход, ставящий в центр учебно-воспитательного процесса 

личность ученика, учет его способностей, возможностей и склонностей, предполагает особый акцент 

на социокультурной составляющей иноязычной коммуникативной компетенции. Это должно 

обеспечить культуроведческую направленность обучения, приобщение школьников к культуре 

страны/стран изучаемого языка, лучшее осознание культуры своей собственной страны, умение ее 

представить средствами иностранного языка, включение школьников в диалог культур. 

Содержание обучения старшеклассников немецкому языку отбирается и организуется с учетом 

их речевых потребностей, возрастных психологических особенностей, интересов и профессиональных 

устремлений. 

Коммуникативная компетенция развивается в соответствии с отобранными для старшего этапа 

обучения темами, проблемами и ситуациями общения в пределах следующих сфер общения: 

социально-бытовой, учебно-трудовой, социально-культурной. Обогащаются социокультурные знания 

и умения учащихся, в том числе умение представлять свою страну, ее культуру средствами немецкого 

языка в условиях расширяющегося межкультурного и международного общения. 

В контексте формирования личностных отношений подростков, их способности к самоанализу и 

самооценке, эмоционально-ценностного отношения к миру, происходящих на старшей ступени, 

ставится задача акцентировать внимание учащихся на стремлении к взаимопониманию людей разных 

сообществ, осознании роли языка как универсального средства межличностного и межкультурного 

общения практически в любой точке земного шара; на формирование положительного отношения к 

культуре иных народов, в частности, говорящих на немецком языке; понимании важности изучения 

иностранных языков в современном мире и потребности пользоваться ими, в том числе и как одним из 

способов самореализации и социальной адаптации. 

Продолжается накопление лингвистических знаний,  позволяющих не только умело пользоваться 

английским языком, но и осознавать особенности своего языкового мышления на основе 

сопоставления английского языка с русским; формирование знаний о культуре, реалиях и традициях 

стран, говорящих на немецком языке, представлений о достижениях культуры своего и других 

народов мира в развитии общечеловеческой культуры. Помимо сведений, предлагаемых в текстах 

учебника, предусмотрен страноведческий справочник, который содержит информацию о явлениях 

культуры и персоналиях, упоминаемых в учебнике. Отдельное внимание уделяется выработке умения 

интегрироваться в общеевропейский культурный и образовательный контекст, поскольку Россия 

реально является частью европейского сообщества. 

Обучение иностранному языку (немецкому) в старшей школе должно обеспечивать 

преемственность с подготовкой учащихся  в основной школе. К моменту окончания основной школы 

учащиеся достигают допорогового (A2 по общеевропейской шкале) уровня коммуникативного 

владения немецким языком при выполнении основных видов речевой деятельности (говорения, 

письма, чтения и аудирования), который дает им возможность продолжать языковое образование на 

старшей ступени  в полной средней школе, используя немецкий язык как инструмент общения и 

познания. 

В 8-9 классах учащиеся уже приобрели некоторый опыт выполнения иноязычных проектов, а 

также других видов работ творческого характера, который позволяет на старшей ступени выполнять 
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иноязычные проекты межпредметной направленности и стимулирует их к интенсивному 

использованию иноязычных Интернет-ресурсов для социокультурного освоения современного мира и 

социальной адаптации в нем. 

Степень сформированности речевых, учебно-познавательных и общекультурных умений у 

школьников в 10-11 классах на базовом уровне изучения немецкого языка создает реальные 

предпосылки для учета  конкретных потребностей школьников в его использовании  при изучении 

других школьных предметов, а также в самообразовательных целях в интересующих их областях 

знаний и сферах человеческой деятельности (включая и их профессиональные ориентации и 

намерения). В связи с этим возрастает важность межпредметных связей немецкого  языка с другими 

школьными предметами.  

К завершению обучения в старшей  школе на базовом уровне планируется достижение 

учащимися уровня, приближающегося к общеевропейскому пороговому уровню (В1) подготовки по 

немецкому языку.  

ОПИСАНИЕ МЕСТА УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА В УЧЕБНОМ ПЛАНЕ 

Федеральный базисный учебный план для образовательных учреждений Российской Федерации 

отводит 210 часов для обязательного изучения учебного предмета на этапе полного среднего 

образования из расчета 3-х учебных часов в неделю в 10-11 классах. 

Рабочая программа рассчитана на 210 учебных часов. При этом в ней предусмотрен резерв 

свободного времени в размере 10% от общего объема часов  (20 часов) для использования 

разнообразных форм организации учебного процесса, внедрения современных педагогических 

технологий 

ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОБУЧЕНИЯ 

И ОСВОЕНИЮ СОДЕРЖАНИЯ КУРСА 

Программа обеспечивает достижение следующих результатов освоения образовательной 

программы общего образования: 

• формирование мотивации изучения иностранных языков и стремление к самосовершенствованию в 

образовательной области «Иностранный язык»; 

• осознание возможностей самореализации средствами иностранного языка; 

• стремление к совершенствованию собственной речевой культуры в целом; 

• формирование коммуникативной компетенции в межкультурной и межэтнической коммуникации; 

• развитие таких качеств, как воля, целеустремленность, креативность, инициативность, эмпатия, 

трудолюбие, дисциплинированность; 

• формирование общекультурной и этнической идентичности как составляющих гражданской 

идентичности личности; 

• стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и готовность содействовать 

ознакомлению с ней представителей других стран; толерантное отношение к проявлениям иной 

культуры; осознание себя гражданином своей страны и мира; 

• готовность отстаивать национальные и общечеловеческие (гуманистические, демократические) 

ценности, свою гражданскую позицию. 

• развитие умения планировать свое речевое и неречевое поведение; 

• развитие коммуникативной компетенции, включая умение взаимодействовать с окружающими, 

выполняя разные социальные роли; 

• развитие исследовательских учебных действий, включая навыки работы с информацией: поиск и 

выделение нужной информации, обобщение и фиксация информации; 

• развитие смыслового чтения, включая умение определять тему, прогнозировать содержание текста 

по заголовку/по ключевым словам, выделять основную мысль, главные факты, опуская 

второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов; 

• осуществление регулятивных действий самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в процессе 

коммуникативной деятельности на иностранном языке. 
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А.В коммуникативной сфере(т.е. владении иностранным языком как средством общения)    

Речевая компетенция в следующих видах речевой деятельности: 

говорении: 

• начинать, вести/поддерживать и заканчивать различные виды диалогов в стандартных ситуациях 

общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя; 

• расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, 

отвечать на предложение собеседника согласием/отказом в пределах изученной тематики и усвоенного 

лексико-грамматического материала; 

• рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее; 

• сообщать краткие сведения о своем городе/селе, о своей стране и странах изучаемого языка; 

• описывать события/явления, передавать основное содержание, основную мысль прочитанного 

или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую 

характеристику персонажей; 

аудировании: 

• воспринимать на слух и полностью понимать речь учителя, одноклассников; 

• воспринимать на слух и понимать основное содержание несложных аутентичных аудио- и 

видеотекстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ/интервью); 

• воспринимать на слух и выборочно понимать с опорой на языковую догадку, контекст краткие 

несложные аутентичные прагматические аудио- и видеотексты, выделяя 

значимую/нужную/необходимую информацию; 

чтении: 

• читать аутентичные тексты разных жанров и стилей преимущественно с пониманием основного 

содержания; 

• читать несложные аутентичные тексты разных жанров и стилей с полным и точным 

пониманием и с использованием различных приемов смысловой переработки текста (языковой 

догадки, выборочного перевода), а также справочных материалов; уметь оценивать полученную 

информацию, выражать свое мнение; 

• читать аутентичные тексты с выборочным пониманием значимой/нужной/интересующей 

информации; 

письменной речи: 

• заполнять анкеты и формуляры; 

• писать поздравления, личные письма с опорой на образец с употреблением формул речевого 

этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка; 

• составлять план, тезисы устного или письменного сообщения; кратко излагать результаты 

проектной деятельности. 

Языковая компетенция (владение языковыми средствами): 

• применение правил написания слов, изученных в основной школе; 

• адекватное произношение и различение на слух всех звуков иностранного языка; соблюдение 

правильного ударения в словах и фразах; 

• соблюдение ритмико-интонационных особенностей предложений различных коммуникативных 

типов (утвердительное, вопросительное, отрицательное, повелительное); правильное членение 

предложений на смысловые группы; 

• распознавание и употребление в речи основных значений изученных лексических единиц (слов, 

словосочетаний, реплик-клише речевого этикета); 

• знание основных способов словообразования (аффиксации, словосложения, конверсии); 

• понимание и использование явлений многозначности слов иностранного языка, синонимии, 

антонимии и лексической сочетаемости; 

• распознавание и употребление в речи основных морфологических форм и синтаксических 

конструкций изучаемого иностранного языка; знание признаков изученных грамматических явлений 

(видо-временных форм глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, 

степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов); 

• знание основных различий систем иностранного и русского/родного языков. 

Социокультурная компетенция: 
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• знание национально-культурных особенностей речевого и неречевого поведения в своей стране 

и странах изучаемого языка; применение этих знаний в различных ситуациях формального и 

неформального межличностного и межкультурного общения; 

• распознавание и употребление в устной и письменной речи основных норм речевого этикета 

(реплик-клише, наиболее распространенной оценочной лексики), принятых в странах изучаемого 

языка; 

• знание употребительной фоновой лексики и реалий страны/стран изучаемого языка, некоторых 

распространенных образцов фольклора (скороговорки, поговорки, пословицы); 

• знакомство с образцами художественной, публицистической и научно-популярной литературы; 

• представление об особенностях образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка 

(всемирно известных досто-примечательностях, выдающихся людях и их вкладе в мировую культуру); 

• представление о сходстве и различиях в традициях своей страны и стран изучаемого языка; 

• понимание роли владения иностранными языками в современном мире. 

 

Компенсаторная компетенция:  
умение выходить из трудного положения в условиях дефицита языковых средств при получении 

и приеме информации за счет использования контекстуальной догадки, игнорирования языковых 

трудностей, переспроса, словарных замен, жестов, мимики. 

Б. В познавательной сфере: 

• умение сравнивать языковые явления родного и иностранного языков на уровне отдельных 

грамматических явлений, слов, словосочетаний, предложений; 

• владение приемами работы с текстом: умение пользоваться определенной стратегией 

чтения/аудирования в зависимости от коммуникативной задачи (читать/слушать текст с разной 

глубиной понимания); 

• умение действовать по образцу/аналогии при выполнении упражнений и составлении 

собственных высказываний в  пределах тематики основной школы; 

• готовность и умение осуществлять индивидуальную и совместную проектную работу; 

• умение пользоваться справочным материалом (грамматическим и лингвострановедческим 

справочниками, двуязычным и толковым словарями, мультимедийными средствами); 

• владение способами и приемами дальнейшего самостоятельного изучения иностранных языков. 

В. В ценностно-ориентационной сфере: 

• представление о языке как средстве выражения чувств, эмоций, основе культуры мышления; 

• достижение взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями 

иностранного языка, установления межличностных и межкультурных контактов в доступных 

пределах; 

• представление о целостном полиязычном, поликультурном мире, осознание места и роли 

родного и иностранных языков в этом мире как средства общения, познания, самореализации и 

социальной адаптации; 

• приобщение к ценностям мировой культуры как через источники информации на иностранном 

языке (в том числе мультимедийные), так и через непосредственное участие в  школьных обменах, 

туристических поездках, молодежных форумах. 

Г. В эстетической сфере: 

• владение элементарными средствами выражения чувств и эмоций на иностранном языке; 

• стремление к знакомству с образцами художественного творчества на иностранном языке и 

средствами иностранного языка; 

• развитие чувства прекрасного в процессе обсуждения современных тенденций в живописи, 

музыке, литературе. 

Д. В трудовой сфере: 
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• умение рационально планировать свой учебный труд; 

• умение работать в соответствии с намеченным планом. 

Е. В физической сфере: 

• стремление вести здоровый образ жизни (режим труда и отдыха, питание, спорт, фитнес). 

 

СОДЕРЖАНИЕ ОБУЧЕНИЯ 

10-11 классы (210 часов) 

I. ПРЕДМЕТНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РЕЧИ 

Социально-бытовая сфера. Повседневная жизнь семьи, ее доход жилищные и бытовые условия 

проживания в городской квартире или в доме/коттедже в сельской местности. Распределение 

домашних обязанностей в семье. Общение в семье и в школе, межличностные отношения с друзьями и 

знакомыми. Здоровье и забота о нем, самочувствие,  медицинские услуги. (50 часов). 

Социально-культурная сфера.   Молодежь в современном обществе. Досуг молодежи: 

посещение кружков, спортивных секций и клубов по интересам. Страна/страны изучаемого языка, их 

культурные  достопримечательности. Путешествие по своей стране и за рубежом, его планирование и 

организация, места и условия проживания туристов, осмотр достопримечательностей. Природа и 

экология, научно-технический прогресс. (90 часов). 

Учебно-трудовая сфера. Современный мир профессий. Возможности продолжения образования 

в высшей школе. Проблемы выбора  будущей сферы трудовой и профессиональной деятельности, 

профессии, планы  на ближайшее будущее.  Языки международного общения и их роль при выборе 

профессии в  современном мире. (50 часов). 

Резерв – 20 часов. 

II. ВИДЫ РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ / КОММУНИКАТИВНЫЕ УМЕНИЯ 

Говорение 

Диалогическая речь 

Совершенствование умений участвовать в диалогах этикетного характера, диалогах-расспросах, 

диалогах-побуждениях к действию, диалогах-обменах информацией, а также в  диалогах смешанного 

типа, включающих элементы разных типов диалогов на основе новой тематики, в тематических 

ситуациях официального и неофициального повседневного общения. 

Развитие умений: 

 участвовать в беседе/дискуссии на знакомую тему, 

 осуществлять запрос информации, 

 обращаться за разъяснениями, 

 выражать свое отношение к высказыванию партнера, 

 выражать свое мнение по обсуждаемой теме. 

Объем диалогов – до 6-7 реплик со стороны каждого учащегося. 

Монологическая речь 

Совершенствование умений устно выступать с сообщениями в связи с  увиденным / 

прочитанным,  по результатам работы над иноязычным проектом.  

Развитие умений: 

 делать сообщения, содержащие наиболее важную информацию по теме/проблеме,  

 кратко передавать содержание полученной информации; 

 рассказывать о себе, своем окружении, своих планах, обосновывая свои намерения/поступки; 
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  рассуждать о фактах/событиях, приводя примеры, аргументы, делая выводы; описывать 

особенности жизни и культуры своей страны и страны/стран изучаемого  языка. 

Объем  монологического высказывания 12-15 фраз. 

Аудирование 

Дальнейшее развитие понимания на слух (с различной степенью полноты и точности) 

высказываний собеседников в процессе общения, а также содержание аутентичных аудио- и 

видеотекстов различных жанров и длительности звучания до 3х минут: 

- понимания основного содержания несложных звучащих текстов монологического и 

диалогического характера: теле- и радиопередач в рамках изучаемых тем;  

- выборочного понимания необходимой информации в объявлениях и рекламе; 

- относительно полного понимания высказываний собеседника в наиболее распространенных 

стандартных ситуациях повседневного общения. 

Развитие умений:  

 отделять главную информацию от второстепенной;  

 выявлять наиболее значимые факты; 

 определять свое отношение к ним, извлекать из аудио текста необходимую/ интересующую 

информацию. 

Чтение 

Дальнейшее развитие всех основных видов чтения аутентичных текстов различных стилей: 

публицистических, научно-популярных,  художественных, прагматических, а также  текстов из разных 

областей знания (с учетом межпредметных связей): 

- ознакомительного чтения – с целью понимания основного содержания сообщений,  

репортажей, отрывков из произведений художественной литературы, несложных публикаций научно-

познавательного характера; 

- изучающего чтения – с целью полного и точного понимания информации прагматических 

текстов (инструкций, рецептов, статистических данных); 

- просмотрового/поискового чтения – с целью выборочного понимания 

необходимой/интересующей информации из текста статьи, проспекта. 

Развитие умений: 

 выделять основные факты;  

 отделять главную информацию от второстепенной; 

 предвосхищать возможные события/факты; 

  раскрывать причинно-следственные связи между фактами; 

 понимать аргументацию;  

 извлекать необходимую/интересующую информацию;  

 определять свое отношение к прочитанному. 

Письменная речь 

Развитие умений писать личное письмо, заполнять анкеты, бланки; излагать сведения о себе в 

форме, принятой в странах, говорящих на немецком языке (автобиография/резюме); составлять план, 

тезисы устного/письменного сообщения, в том числе на основе выписок из текста.  

Развитие умений: 

 расспрашивать в личном письме о новостях и сообщать их; 

 рассказывать об отдельных фактах/событиях своей жизни, выражая свои суждения и чувства; 

описывать свои планы на будущее. 

III. ЯЗЫКОВЫЕ ЗНАНИЯ И НАВЫКИ 

В старшей школе осуществляется систематизация языковых знаний школьников, полученных в 

основной школе, продолжается овладение учащимися новыми языковыми знаниями и навыками в 

соответствии с требованиями базового уровня владения немецким языком. 

3.1. Орфография 

Совершенствование орфографических навыков, в том числе применительно к новому языковому 
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материалу, входящему в лексико-грамматический минимум базового уровня. 

3.2. Фонетическая сторона речи 

Совершенствование слухо-произносительных навыков, в том числе применительно к новому 

языковому материалу, навыков правильного произношения; соблюдение ударения и интонации в 

немецких словах и фразах; ритмико-интонационных навыков оформления различных типов 

предложений. 

3.3. Лексическая сторона речи 

Систематизация лексических единиц, изученных во 2-9 классах; овладение лексическими 

средствами, обслуживающими новые темы, проблемы и ситуации устного и письменного общения. 

Лексический минимум выпускников полной средней школы составляет 1400 лексических единиц. 

Расширение потенциального словаря за счет овладения интернациональной лексикой, новыми 

значениями известных слов и слов, образованных на основе продуктивных способов 

словообразования. Развитие навыков  распознавания и употребления в речи лексических  единиц, 

обслуживающих ситуации в рамках тематики основной и старшей школы, наиболее распространенных 

устойчивых словосочетаний, реплик-клише речевого этикета, характерных для культуры стран, 

говорящих на немецком языке; навыков использования словарей. 

3.4. Грамматическая сторона речи 

 Продуктивное овладение грамматическими явлениями, которые ранее были усвоены рецептивно, 

и коммуникативно-ориентированная систематизация грамматического материала, изученного в 

основной школе: 

 Совершенствование навыков распознавания и употребления в речи изученных в основной школе 

коммуникативных и структурных типов  предложения. 

 Систематизация знаний о сложносочиненных и сложноподчиненных предложениях, о типах 

придаточных предложений и вводящих их союзах и союзных словах, совершенствование навыков их 

распознавания и употребления. 

 Овладение способами выражения косвенной речи, в том числе косвенным вопросом с союзом ob. 

 Продуктивное овладение грамматическими явлениями, которые ранее были усвоены рецептивно 

(Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum Passiv).  

 Систематизация всех временных форм Passiv.  

 Развитие навыков распознавания и употребления распространенных определений с Partizip I и  

Partizip II (der lesende Schűler; das gelesene Buch), а также  форм Konjunktiv от глаголов haben, sein, 

werden, kőnnen, mőgen и сочетания  wűrde + Infinitiv для выражения вежливой просьбы, желания. 

 Систематизация знаний об управлении наиболее употребительных глаголов; об использовании 

после глаголов типа beginnen, vorhaben, сочетаний типа den Wunsch haben + смыслового глагола в  

Infinitiv с  zu (Ich habe vor, eine Reise zu machen). 

 Овладение конструкциями haben/sein zu + Infinitiv для выражения долженствования, возможности; 

систематизация знаний о разных способах выражения модальности. 

 Систематизация знаний о склонении существительных и прилагательных, об образовании 

множественного числа существительных. 

 Развитие навыков распознавания и употребления в речи указательных, относительных, 

неопределенных местоимений, а также прилагательных и наречий, их степеней сравнения.  

 Систематизация знаний об функциональной значимости предлогов и совершенствование навыков 

их употребления; о разных средствах связи в тексте для обеспечения его целостности, связности 

(например, с помощью наречий zuerst, dann, naсhher, zuletzt). 

 

IV. СОЦИОКУЛЬТУРНЫЕ ЗНАНИЯ И УМЕНИЯ 

Дальнейшее развитие социокультурных знаний происходит за счет углубления: 

 социокультурных знаний о правилах вежливого поведения в стандартных ситуациях  социально-

бытовой, социально-культурной и учебно-трудовой сфер общения в иноязычной среде (включая 

этикет поведения при проживании в зарубежной семье, при приглашении в гости, а также этикет 
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поведения в гостях); о языковых средствах, которые могут использоваться в ситуациях официального 

и неофициального характера;  

 межпредметных знаний о культурном наследии страны/стран, говорящих на немецком языке, об 

условиях жизни разных слоев общества в ней / них, возможностях получения образования и 

трудоустройства,  их ценностных ориентирах; этническом составе и религиозных особенностях стран. 

Дальнейшее развитие социокультурных умений использовать: 

 необходимые языковые средства для выражения мнений (согласия/несогласия, отказа) в 

некатегоричной и неагрессивной форме,  проявляя уважение  к взглядам других; 

 необходимые языковые средства, с помощью которых возможно представить родную страну и 

культуру в иноязычной среде, оказать помощь зарубежным гостям в ситуациях повседневного 

общения;  

 формулы речевого этикета в рамках стандартных ситуаций общения. 

 

V.       КОМПЕНСАТОРНЫЕ УМЕНИЯ 

Совершенствование следующих умений:  

 пользоваться языковой и контекстуальной догадкой при чтении и аудировании;  

 прогнозировать содержание текста по заголовку/ началу текста,   

 использовать текстовые опоры различного рода  (подзаголовки, таблицы, графики, шрифтовые 

выделения, комментарии, сноски);  

 игнорировать лексические и смысловые трудности, не влияющие на понимание основного 

содержания текста,  

 использовать переспрос и словарные замены в процессе устно-речевого общения; мимику, жесты. 

 

VI. ОБЩЕУЧЕБНЫЕ УМЕНИЯ  

Программа предусматривает дальнейшее развитие общеучебных умений, связанных с приемами 

самостоятельного приобретения знаний:  

 опираться на правило при выполнении грамматических/лексических упражнений; 

 вычленять основные факты и детали; 

 выделять в тексте ключевые слова и выражения; 

 выражать свое мнение, находить в тексте аргументы для его обоснования; 

 работать в группе, осуществлять взаимопомощь, обмениваться информацией; 

 формулировать проблему, опираясь на содержание текста; 

 убеждать и приводить для этого аргументы; 

 делать обобщения и выводы; 

 проводить опрос и обобщать полученные данные; 

 кратко фиксировать письменно услышанную информацию; 

 ориентироваться в письменном и аудиотексте,  

 обобщать информацию,  

 выделять нужную/основную информацию из различных источников на немецком языке. 

VII. СПЕЦИАЛЬНЫЕ УЧЕБНЫЕ УМЕНИЯ 

Развитие специальных учебных умений:  

 пользоваться двуязычным словарем, лингвострановедческим, грамматическим справочниками; 

 определять тему текста при чтении с пониманием основного содержания; 

 пользоваться сносками и комментарием для облегчения понимания иноязычного текста; 

 вступать в контакт со сверстниками, знакомиться; 

 проявлять речевую инициативу; 

 целенаправленно расспрашивать; 

 опираться на ключевые слова при составлении монолога; 

 составлять диалог с опорой на диалог-образец; 
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 реагировать на разные мнения собеседника (соглашаться, возражать и т. д.); 

 выражать свои чувства, эмоции;  

 убеждать кого-либо в чем-либо; просить совета; 

 использовать картинки и фотографии как импульс для высказывания своего мнения по проблеме. 

 писать письмо по образцу; 

 читать и заполнять формуляр; 

 порождать письменный текст в соответствии с определенной речевой формой (рассказ, 

рассуждение); 

 прибегать к перифразу, чтобы обеспечить понимание; 

 составлять анкету; 

 интерпретировать языковые средства, отражающие особенности иной культуры,  

 использовать выборочный перевод для уточнения понимания  текста на немецком языке 

 участвовать в проектной деятельности межпредметного характера, в т.ч. с использованием 

Интернет. 

 

Раздел II. Учебно-тематический план. 

Номер темы и ее 

название 

Всего 

часов 

на 

тему 

Средства обучения 

 
Формы 

и методы обучения 

Теорет

ич. 
  

 Тема 1  Вот уже 

несколько лет мы 

учим немецкий 

язык. Что мы уже 

знаем. Что умеем. 

23 23 Учебник 

Книга для чтения 

Рабочая тетрадь 

Аудио-видео материалы 

Методические пособия 

Картинки 

Таблицы 

Карточки с заданиями 

 

 

Инсценирование диалогов. 

Распознавание речи на слух. 

Работа в группах, поиск 

информации и обмен 

информацией из текстов. Работа с 

лингвострановедческим 

комментарием. Составление 

рассказа с использованием 

лексической таблицы. Написание 

придуманных историй. Написание 

сочинений о себе, родном городе и 

стране, своих интересах.  

Написание открытки о Германии. 

Работа над проектами. 

Тема 2  Обмен 

школьниками, 

международный 

проект. 

21 21 Учебник 

Рабочая тетрадь 

Аудио-видео материалы 

Методические пособия 

Картинки 

Таблицы 

Карточки с заданиями 

 

Чтение текстов и обмен 

информацией. Поиск информации 

в тексте. Рассказ о  

международном обмене. 

Высказывание своего мнения о 

системе образования в Германии и 

России. Чтение и вычленение 

основных фактов из текста. 

Высказывание предположений о 

дальнейшем развитии событий в 

тексте. Определение значения 

новых слов по контексту. 

Интервью с соседом по парте о 

школе и любимых предметах. 

Систематизация лексики  по 

словообразовательным признакам. 

Составление рассказа об изучении 
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иностранных языков в школе с 

опорой на лексико-семантическую 

схему.  Распознавание речи на 

слух. Употребление в речи 

грамматических основ. 

Обсуждение программы 

пребывания в стране школьников 

по обмену. Инсценирование  

диалогов. Толкование немецких 

пословиц и поговорок. Работа над 

проектами. 

Тема 3  Дружба. 

Любовь… Всегда 

ли это счастье? 

26 26 Учебник 

Рабочая тетрадь 

Аудио-видео материалы 

Методические пособия 

Картинки 

Таблицы 

Карточки с заданиями 

 

 Написание поздравительных 

открыток друзьям, писем по теме 

«Любовь и дружба» Рассказ о 

подготовке путешествия в 

Германию с использованием 

карты. Инсценирование диалогов. 

Распознавание речи на слух.  

Поиск информации в тексте. 

Проведение тестовых заданий по 

подготовке к ЕГЕ. Решение 

кроссворда. Работа над проектами. 

Тема 4  Искусство 

это умение. А 

музыка? 

32 32 Учебник 

Рабочая тетрадь 

Аудио-видео материалы 

Методические пособия 

Картинки 

Таблицы 

Карточки с заданиями 

 

Поиск информации в тексте. 

Чтение в группах с последующим 

обменом информацией. Рассказ о 

жизни и творчестве немецких и 

австрийских композиторов, о 

своих предпочтениях с  

использованием информации из 

текстов и с опорой на фотографии. 

Написание письма по теме 

«Музыкальные предпочтения 

современной молодежи» 

Монологическое высказывание  о 

музыке  с помощью лексической 

схемы. Работа над проектами. 

ИТОГО 102 102   
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Раздел III. Календарно-тематическое планирование. 

№п/п Раздел. Тема урока Кол-

во  

час 

Дата Примечание  

1. Вот уже несколько лет мы учим 

немецкий язык. Что мы уже знаем? Что умеем? 

1 Германия – страна изучаемого языка. 1 5.09  

2 Берлин – соединение новых и  

старых традиций 

1 6.09  

3 Немецкий язык в беде? 1 7.09  

4 Немцы. Черты их характера, национальные  

особенности 

1 12.09  

5 Наша страна - Россия 1 13.09  

6-7 Пассив в нем.языке 2 14-19.09  

8 Города стран изучаемого языка 1 20.09  

9 Музеи в Берлине 1 21.09  

10-11 Достопримечательности Берлина 2 27-26.09  

12 Почему мы учим немецкий? 1 28.09  

13 Города Швейцарии 1 3.10  

14 Москва – столица нашей Родины 1 4.10  

15 Аудирование 1 5.10  

16 Работа с аутентичным текстом 1 10.10  

17 Страноведение: парад любви 1 11.10  

18 История Германии 1 12.10  

19 История возникновения языка 1 17.10  

20 Язык- важнейшее средство общения 1 18.10  

21-23 Повторение 3 19.24.25.1

0 

 

2.Обмен школьниками, международный проект. 

24 Школьный обмен 1 26.10  

25 Впечатления немецкой студентки о России 1 7.11  

26 Вместе в 21 век 1 8.11  

27 Международные проекты 1 9.11  

28 Проекты международной защиты природы 1 14.11  

29 Школьный обмен. Повторение 1 15.11  

30-32 Причастие 1 и причастие 2 3 16,21.22 

11 

 

33 Приглашение в Россию! 1 23.11  

34 Формы школьного обмена 1 28.11  

35 Подготовка к поездке в Германию 1 29.11  

36 Проблемы организации встречи школьников 1 30.11  
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37 Страноведение. Приглашение в Германию 1 5.12  

38 Проблемы окружающей среды 1 6.12  

39 Иностранные языки 1 7.12  

40 Советы изучающим иностранные языки 1 12.12  

41 Из истории Германии 1 13.12  

42 Немецкий язык как государственный  

(из истории) 

1 14.12  

43 Аудирование  1 19.12  

44 Повторение 1 20.12  

3. Дружба. Любовь… Всегда ли это счастье? 

45 Дружба в жизни человека 1 21.12  

46 Пословицы и поговорки о дружбе 1 26.12  

47 Проблемы взаимоотношений 1 27.12  

48-49 Работа с художественным текстом 2 28-11.01  

50 Любовь с первого взгляда 1 16.01  

51 Старый друг дороже новых двух 1 17.01  

52-54 Коньюктив в  немецком языке 3 18, 23 

24.01 

 

55 Мнения немецких школьников по теме 1 25.01  

56 Истории о любви в литературе 1 30.01  

57 Проблемы в любви 1 31.01  

58 Как сохранить дружбу? 1 1.02  

59 Работа с художественным текстом 1 6.02  

60 Страноведение: День Святого Валентина 1 7.02  

61 Мы ищем друзей по переписке 1 8.02  

62 Работа  над песней  о любви 1 13.02  

63 Работа  с  художественным текстом 1 14.02  

64 Из классической и современной литературы 1 15.02  

65 Развитие немецкого языка 1 20.02  

66 Работа с художественным текстом 1 21.02  

67-68 Из истории  Германии 2 22-27.02  

69 Защита проекта 1 28.02  

70 Повторение 1 1.03  

4. Искусство это умение. А музыка? 

71 Искусство: виды искусства 1 6.03  

72-73 Возникновение искусства 2 7-13.03  

74 Музыка и музыкальные направления 1 14.03  

75 Классическая музыка 1 15.03  

76 Современная музыка 1 20.03  

77-79 Грамматика: виды придаточных  

предложений 

3 21 .3 

22.03 
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80 Учимся журналистике 1 4.04  

81 Людвиг ванн Бетховен 1 5.04  

82 Защита проекта 1 10.04  

83 Иоганн Себастьян Бах 1 11.04  

84 Композиторы Германии и Австрии 1 12.04  

85 Виды современной живописи 1 17.04  

86 Киноискусство 1 18.04  

87 Скульптура 1 19.04  

88 Самые знаменитые музыкальные  

группы России и Германии 

1 24.04  

89 Страноведение: из истории музыки 1 25.04  

90 Города Германии повторение 1 26.04  

91-92 Подготовка к итоговой проверочной работе 2 3-8.05  

93-94 Итоговая проверочная работа 2 10.15 

.05 

 

95 Известные писатели о родном языке 1 16.05  

96-97 Из истории Германии 2 17-22.05  

98-99 Повторение 2 23-24.05  

100 

101 

Вольфганг Амадей Моцарт 2 29-30.05  

102 Сказки братьев Гримм 1 31.05  
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Раздел IV. Планируемые результаты обучения. 

В результате изучения иностранного языка  в 10-11 классе на базовом уровне ученик должен: 

10 класс 11 класс 

знать/понимать 

— значения новых лексических единиц, 

связанных с тематикой учебника и 

соответствующими ситуациями общения,  в том 

числе оценочной лексики, реплик-клише речевого 

этикета, отражающих особенности культуры 

стран изучаемого языка; 

— значения изученных грамматических явлений 

(пассивный залог, причастие и распространенное 

определение, сослагательное наклонение, 

различные виды придаточных предложений); 

— страноведческую информацию из аутентичных 

источников, обогащающую социальный опыт 

школьников: сведения о странах изучаемого 

языка, их традициях и обычаях; 

— значения новых лексических единиц, 

связанных с тематикой учебника и 

соответствующими ситуациями общения; 

— значения изученных грамматических 

явлений (в том числе различные виды 

придаточных предложений, сложносочиненное 

предложение); 

страноведческую информацию из аутентичных 

источников, обогащающую социальный опыт 

школьников: сведения о странах изучаемого 

языка, их традициях и обычаях, о повседневной 

жизни и увлечениях зарубежных сверстников, 

школьной системе Германии, об известных 

представителях культуры и науки, 

общественных деятелях; 

уметь 

говорение 

— вести диалоги разных типов в рамках 

стандартных и нестандартных коммуникативных 

ситуаций, предусмотренных учебником; 

— в стандартных ситуациях общения применять 

формулы приветствия, обращения, просьбы, 

извинения, прощания и адекватно на них 

реагировать; 

— расспрашивать собеседника о его стране и 

сообщать некоторые сведения о своей; 

— вести диалог — обмен мнениями, высказывая 

и аргументируя свою точку зрения; 

— участвовать в обсуждении проблем в связи с 

прочитанным/прослушанным текстом; 

— рассказывать о себе, своей семье, хобби, учебе, 

актуальных событиях; 

— описывать и характеризовать людей (друзей, 

персонажей прочитанных текстов) и объекты 

(город, село, достопримечательности, ландшафт); 

— выражать свои чувства, описывать свои планы 

на будущее и мечты; 

— кратко излагать содержание прочитанных или 

прослушанных текстов; 

— вести диалоги разных видов  (диалог-

расспрос, диалог-обмен мнениями, диалог-

побуждение к действию и их комбинации) в 

различных коммуникативных ситуация в 

рамках тематики учебника; 

— высказывать свое мнение и вносить 

предложения, если речь идет о разрешении 

каких-то проблем или принятии решений; 

— рассказывать, рассуждать в связи с 

изученной тематикой, опираясь на ключевые 

слова или ассоциограмму; 

— оперировать информацией, содержащей 

цифры (например, статистическими данными); 

 

аудирование 

— понимать речь собеседника в стандартных 

ситуациях общения и адекватно реагировать на 

нее; 

— извлекать основную информацию из текстов 

различных видов (объявления, реклама, описание 

достопримечательностей); 

— понимать основное содержание 

публицистических текстов (репортаж, интервью); 

— понимать на слух основное содержание 

большего количества аутентичных текстов, 

касающихся ситуаций повседневного общения; 

— понимать на слух и письменно фиксировать 

основную или запрашиваемую информацию 

повествовательных текстов и интервью; 
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чтение 

— читать тексты разных стилей 

(публицистические, научно-популярные, 

художественные, прагматические), используя 

основные стратегии чтения в зависимости от 

коммуникативной задачи; 

— читать с пониманием основного содержания 

художественные и публицистические тексты и 

извлекать информацию о действующих лицах, 

важных событиях; 

— в прагматических текстах (объявлениях, 

телепрограммах, расписаниях движения 

транспорта) находить и понимать нужную 

информацию; 

— читать и понимать основное содержание 

несложных аутентичных газетных и журнальных 

сообщений (что, где, с кем произошло); 

— добиваться понимания не только основного 

содержания текста, но и деталей, повторно 

возвращаясь к тексту, используя языковую 

догадку и словарь; 

— читать аутентичные тексты разных стилей с 

различной глубиной проникновения в 

содержание и смысл; 

— при чтении текстов обобщать основные 

факты с целью передачи другим информации 

текста; 

— читать тексты, содержащие статистические 

данные и комментарии к ним, используя все 

известные приемы смысловой переработки 

информации; 

— читать художественные тексты, следить за 

разворачивающимся сюжетом, понимать не 

только их основное содержание, но и детали, 

обращаясь при необходимости к словарю; 

 

письмо 

— писать личное письмо или открытку и 

описывать основные стороны своей повседневной 

жизни (учебу, отдых, путешествия, родной 

город/село, друзей); 

— заполнять простые анкеты и бланки и 

указывать сведения о себе, своем образовании и 

интересах; 

— излагать содержание простых текстов 

письменно. 

— писать личное письмо сверстнику, описывая 

свои впечатления (например, о летнем отдыхе); 

— писать официальное письмо (например, 

заявление о приеме на учебу/работу); 

— заполнять полностью несложные, наиболее 

употребительные бланки; 

— писать относительно правильно краткие 

сообщения по тематике учебника; 

— письменно фиксировать прочитанную или 

прослушанную информацию 

— определять тему текста при чтении с 

пониманием основного содержания; 

— пользоваться сносками и комментарием для 

облегчения понимания иноязычного текста; 

— вычленять основные факты и детали; 

— выделять в тексте ключевые слова и 

выражения; 

— выражать свое мнение, находить в тексте 

аргументы для его обоснования; 

— вступать в контакт со сверстниками, 

знакомиться; 

— проявлять речевую инициативу; 

— целенаправленно расспрашивать; 

— опираться на ключевые слова при составлении 

монолога; 

— составлять диалог с опорой на диалог-образец; 

— реагировать на разные мнения собеседника 

(соглашаться, возражать и т. д.); 

— выражать свои чувства, эмоции; 

— убеждать кого-либо в чем-либо; 

— просить совета; 

— работать в группе, осуществлять 

— не только извлекать информацию из текста, 

но и проникать в его смысл; 

— порождать письменный текст в 

соответствии с определенной речевой формой 

(рассказ, рассуждение); 

— вести полилог (высказывать свое мнение, 

просить слова, привлекать к общению других 

собеседников); 

— убеждать и приводить для этого аргументы; 

— прибегать к перифразу, чтобы обеспечить 

понимание; 

— делать обобщения и выводы; 

— составлять анкету; 

— проводить опрос и обобщать полученные 

данные; 

— кратко фиксировать письменно 

услышанную информацию; 

— работать в группе, осуществлять 

взаимопомощь, обмениваться информацией; 

— формулировать проблему, опираясь на 

содержание текста; 

— использовать картинки и фотографии как 
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взаимопомощь, обмениваться информацией; 

— формулировать проблему, опираясь на 

содержание текста; 

— использовать картинки и фотографии как 

импульс для высказывания своего мнения по 

проблеме. 

— писать письмо по образцу; 

— читать и заполнять формуляр; 

— опираться на правило при выполнении 

грамматических упражнений 

импульс для высказывания своего мнения по 

проблеме. 

— правильно оформлять личное письмо. 

 

использовать приобретенные знания и умения 

в практической деятельности и повседневной жизни для: 

*общения с представителями других стран, ориентации в современном поликультурном мире; 

*получения сведений из иноязычных источников информации (в том числе через Интернет), 

необходимых в образовательных и самообразовательных целях; 

*расширения возможностей в выборе будущей профессиональной деятельности; 

*изучения ценностей мировой культуры, культурного наследия и достижений других стран; 

*ознакомления представителей зарубежных стран с культурой и достижениями России. 

 

Раздел V. Критерии оценивания. 

ГОВОРЕНИЕ 

Монологическая форма 

Оценка «5»  

 Учащийся логично строит монологическое высказывание в соответствии с коммуникативной 

задачей, сформулированной в задании.  

 Лексические единицы и грамматические структуры используются уместно.  

 Ошибки практически отсутствуют.  

 Речь понятна: практически все звуки произносятся правильно, соблюдается правильная интонация.  

 Объём высказывания не менее 7-8 фраз.  

Оценка «4»  

 Учащийся логично строит монологическое высказывание в соответствии с коммуникативной 

задачей, сформулированной в задании.  

 Лексические единицы и грамматические структуры соответствуют поставленной коммуникативной 

задаче.  

 Учащийся допускает отдельные лексические или грамматические ошибки, которые не препятствуют 

пониманию его речи.  

 Речь понятна, учащийся не допускает фонематических ошибок.  

 Объём высказывания не менее 7-8 фраз. 

Оценка «3»  

 Учащийся логично строит монологическое высказывание в соответствии с коммуникативной 

задачей, сформулированной в задании.  

Но:  Высказывание не всегда логично, имеются повторы. Допускаются лексические и грамматические 

ошибки, которые затрудняют понимание. Речь в целом понятна, учащийся в основном соблюдает 

правильную интонацию.  

 Объём высказывания – менее 5 фраз. 

Оценка «2» 

 Коммуникативная задача не выполнена. 

 Допускаются многочисленные лексические и грамматические ошибки, которые затрудняют 

понимание.  

 Большое количество фонематических ошибок. 
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Диалогическая форма 

Оценка «5»  

 Учащийся логично строит диалогическое общение в соответствии с коммуникативной задачей; 

демонстрирует умения речевого взаимодействия с партнёром: способен начать, поддержать и 

закончить разговор.  

 Лексические единицы и грамматические структуры соответствуют поставленной коммуникативной 

задаче.  

 Ошибки практически отсутствуют.  

 Речь понятна: практически все звуки произносятся правильно, соблюдается правильная интонация.  

 Объём высказывания не менее 5-6 реплик с каждой стороны.   

Оценка «4»  

 Учащийся логично строит диалогическое общение в соответствии с коммуникативной задачей.  

 Учащийся в целом демонстрирует умения речевого взаимодействия с партнёром: способен начать, 

поддержать и закончить разговор. 

 Используемый словарный запас  и грамматические структуры соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче.  

 Могут допускаться некоторые лексико-грамматические ошибки, не препятствующие пониманию.  

 Речь понятна: практически все звуки произносятся правильно, в основном соблюдается правильная 

интонация.  

 Объём высказывания не менее 5-6 реплик с каждой стороны.   

Оценка «3»  

 Учащийся логично строит диалогическое общение в соответствии с коммуникативной задачей. 

Однако учащийся не стремится поддерживать беседу.  

 Используемые лексические единицы и грамматические структуры соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. 

 Фонематические, лексические и грамматические ошибки  не затрудняют общение.   

Но:   Встречаются нарушения в использовании лексики.  

         Допускаются отдельные грубые грамматические ошибки.  

 Объём высказывания – менее 4 реплик с каждой стороны.   

Оценка «2»  

 Коммуникативная задача не выполнена.  

 Учащийся не умеет строить диалогическое общение, не может поддержать беседу.  

 Используется крайне ограниченный словарный запас, допускаются многочисленные лексические и 

грамматические ошибки, которые затрудняют понимание.  

 Большое количество фонематических ошибок. 

ЧТЕНИЕ 

Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное) 

Оценка «5» ставится учащемуся, если он понял основное содержание оригинального текста, может 

выделить основную мысль, определить основные факты, умеет догадываться о значении незнакомых 

слов из контекста, либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с родным языком. 

Скорость чтения иноязычного текста может быть несколько замедленной по сравнению с той, с 

которой ученик читает на родном языке. Заметим, что скорость чтения на родном языке у учащихся 

разная. 

Оценка «4» ставится ученику, если он понял основное содержание оригинального текста, может 

выделить основную мысль, определить отдельные факты. Однако у него недостаточно развита 

языковая догадка, и он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он вынужден чаще 

обращаться к словарю, а темп чтения более замедленен.  

Оценка «3» ставится школьнику, который не совсем точно понял основное содержание прочитанного, 

умеет выделить в тексте только небольшое количество фактов, совсем не развита языковая догадка. 

Оценка «2» выставляется ученику в том случае, если он не понял текст или понял содержание текста 

неправильно, не ориентируется в тексте при поиске определенных фактов, не умеет семантизировать 

(понимать значение)  незнакомую лексику. 

Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 
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Оценка «5» ставится ученику, когда он полностью понял несложный оригинальный текст 

(публицистический, научно-популярный; инструкцию или отрывок из туристического проспекта). Он 

использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание прочитанного (смысловую 

догадку, анализ). 

Оценка «4» выставляется учащемуся, если он полностью понял текст, но многократно обращался к 

словарю. 

Оценка «3» ставится, если ученик понял текст не полностью, не владеет приемами его смысловой 

переработки. 

Оценка «2» ставится в том случае, когда текст учеником не понят. Он с трудом может найти 

незнакомые слова в словаре. 

Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое) 

Оценка «5» ставится ученику, если он может достаточно быстро просмотреть несложный 

оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы телепередач) или несколько 

небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию. 

Оценка «4» ставится ученику при достаточно быстром просмотре текста, но при этом он находит 

только примерно 2/3 заданной информации. 

Оценка «3» выставляется, если ученик находит в данном тексте (или данных текстах) примерно 2/3 

заданной информации. 

Оценка «2» выставляется в том случае, если ученик практически не ориентируется в тексте. 

 

АУДИРОВАНИЕ 

Основной речевой задачей при понимании звучащих текстов на слух является извлечение основной 

или заданной ученику информации. 

Оценка «5» ставится ученику, который понял основные факты, сумел выделить отдельную, значимую 

для себя информацию (например, из прогноза погоды, объявления, программы радио и телепередач), 

догадался о значении части незнакомых слов по контексту, сумел использовать информацию для 

решения постав­ленной задачи (например, найти ту или иную радиопередачу). 

Оценка «4» ставится ученику, который понял не все основные факты. При решении коммуникативной 

задачи он использовал только 2/3 информации. 

Оценка «3» свидетельствует, что ученик понял только 50 % текста. Отдельные факты понял 

неправильно. Не сумел полностью решить поставленную перед ним коммуникативную задачу. 

Оценка «2» ставится, если ученик понял менее 50 % текста и выделил из него менее половины 

основных фактов. Он не смог решить поставленную перед ним речевую задачу. 

 

ПИСЬМЕННАЯ РЕЧЬ 

1. Письменные работы (контрольные работы, самостоятельные работы, словарные диктанты и т.п.) 

оценка вычисляется исходя из процента правильных ответов: 

Виды работ Оценка «3» Оценка «4» Оценка «5» 

Контрольные работы От 50% до 69% От 70% до 90% От 91% до 100% 

Самостоятельные 

работы, словарные 

диктанты и т.п. 

От 60% до 74% От 75% до 94% От 95% до 100% 

 2. Творческие письменные работы (письма, разные виды сочинений) оцениваются по пяти критериям: 

а) Содержание (соблюдение объема работы, соответствие теме, отражены ли все указанные в задании 

аспекты, стилевое оформление речи соответствует типу задания, аргументация на соответствующем 

уровне, соблюдение норм вежливости). 

ПРИ НЕУДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНОЙ ОЦЕНКЕ ЗА СОДЕРЖАНИЕ ОСТАЛЬНЫЕ КРИТЕРИИ НЕ 

ОЦЕНИВАЮТСЯ, И РАБОТА ПОЛУЧАЕТ  НЕУДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНУЮ ОЦЕНКУ; 
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б) Организация работы (логичность высказывания, использование средств логической связи на 

соответствующем уровне, соблюдение формата высказывания и деление текста на абзацы); 

в) Лексика (словарный запас соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения 

языку); 

г) Грамматика (использование разнообразных грамматических конструкций в соответствии с 

поставленной задачей и требованиям данного года обучения языку); 

д) Орфография и пунктуация (отсутствие орфографических ошибок, соблюдение главных правил 

пунктуации: предложения начинаются с заглавной буквы, в конце предложения стоит точка, 

вопросительный или восклицательный знак, а также соблюдение основных правил расстановки 

запятых). 

Оценка «5» Коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления текста, очень 

незначительное количество орфографических и лексико-грамматических погрешностей. Логичное и 

последовательное изложение материала с делением текста на абзацы. Правильное использование 

различных средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Учащийся показал 

знание большого запаса лексики и успешно использовал ее с учетом норм иностранного языка. 

Практически нет ошибок. Соблюдается правильный порядок слов. При использовании более сложных 

конструкций допустимо небольшое количество ошибок, которые не нарушают понимание текста. 

Почти нет орфографических ошибок.  Соблюдается деление текста на предложения. Имеющиеся 

неточности не мешают пониманию текста. 

Оценка «4» Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в том числе 

выходящих за базовый уровень,  препятствуют пониманию. Мысли изложены в основном логично. 

Допустимы отдельные недостатки при делении текста на абзацы и при использовании средств 

передачи логической связи между отдельными частями текста или в формате письма. Учащийся 

использовал достаточный объем лексики, допуская отдельные неточности в употреблении слов или 

ограниченный запас слов, но эффективно и правильно, с учетом норм иностранного языка. В работе 

имеется ряд грамматических ошибок, не препятствующих пониманию текста. Допустимо несколько 

орфографических ошибок, которые не затрудняют понимание текста. 

Оценка «3» Коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе при применении 

языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют пониманию текста. Мысли не всегда 

изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно последовательно или вообще отсутствует. 

Ошибки в использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста. 

Много ошибок в формате письма. Учащийся использовал ограниченный запас слов, не всегда 

соблюдая нормы иностранного языка.  В работе либо часто встречаются грамматические ошибки 

элементарного уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют понимание 

текста. Имеются многие ошибки, орфографические и пунктуационные, некоторые из них могут 

приводить к непониманию текста. 

Оценка «2»  Коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении высказывания. Не 

используются средства передачи логической связи между частями текста. Формат письма не 

соблюдается. Учащийся не смог правильно использовать свой лексический запас для выражения своих 

мыслей или не обладает необходимым запасом слов. Грамматические правила не соблюдаются. 

Правила орфографии и пунктуации не соблюдаются. 

Выполнение  тестовых заданий  оценивается по следующей схеме : 

выполнено 50%  работы – «3»   

выполнено  75%   -  «4» 

выполнено    95-100% -     «5» 

 

 

***Критерии оценивания основных видов речевой деятельности составлены на основе следующих 

документов: 

1. Федеральный государственный образовательный стандарт среднего (полного) общего 

образования (утв. приказом Министерства образования и науки РФ от 17 мая 2012 г. N 413) 

2. Типовое положение об общеобразовательном учреждении (утв. постановлением 

Правительства РФ от 19 марта 2001 г. N 196) 
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3. И.Л. Бим  «Книга для учителя к учебнику для 10 класса общеобразовательных учреждений. 

(М., Просвещение, 2008). 

4. Э.Д. Днепров, А.Г. Аркадьев  Сборник нормативных правовых  документов. Иностранные 

языки.  (М., Дрофа, 2009). 

5. Пояснения к демонстрационному варианту ЕГЭ по немецкому языку 2014 г., на официальном 

сайте Федерального института педагогических измерений - www.fipi   
 

 

Раздел VI. Учебно-методическое обеспечение 
 

Основная литература: 

1. Бим И. Л., Садомова Л. В. Немецкий язык. 10класс: Учеб. дляобщеобразоват. учреждений. – 

М.: Просвещение, 2011. 

2. Бим И. Л.,  Садомова Л. В., Фомичева Л. М., Крылова Ж. Я. Немецкий язык. Рабочая 

тетрадь. 10класс: Пособие для учащихся общеобразоват. учреждений. – М.: Просвещение, 2011. 

3. Бим И. Л., Садомова Л. В., Жарова Р. Х. Немецкий язык. Книга для учителя. 10 класс: 

Пособие для общеобразоват. учреждений. – М.: Просвещение, 2011.                                                        

4. Бим И. Л., Садомова Л. В. Немецкий язык. 10 класс»: Аудиокурс к учеб. (1CDMP3).– М.: 

Просвещение, 2011. 

Дополнительная литература: 

1. Грамматические таблицы косновным разделам грамматического материала, содержащегося в 

примерных программах среднего образования по иностранному языку. 

2. Сборник упражнений по грамматике немецкого языка для 5-9 классов общеобразовательных 

учреждений/ И.Л. Бим, О.В. Каплина.- М.: Просвещение, 2005Символика немецкоязычных 

стран 

3. Г.Д.Архипова, Г.С.Завгородняя. ЕГЭ – 2012. Немецкий язык. Сдаем без проблем. М., Эксмо, 

2011 
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